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Szerkesztőség és kiadóhivatal:
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ELŐFIZETÉSI AR;
Egész évre .... K 2.40
Félévre .... » 1.20
Kegyedévre ... « .eo

Hirdetések 1 elvetetnek » kladőMvataibae

Budapest, IV« Sarkanttus-uíca 3. szia

A tanári szobában.

- Kérem, tanár úr, a «am ross, bizonyítványt traps«, 
hát azt mondja, hogy épen osak azt nem tudja, am,t kérdeznek.

a többit mind tudja ...
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Miranda kisasszony jegyzetei.

Ha valakinek nagyon rossz nyelve vám 
akkor az a valaki asszony.

*

Ha egy-egy férj más ember feleségét 
elszereti, a magáét már nem szereti.

*

A kölcsönt a legtöbb ember visszafizeti, 
ha bepörlik és végrehajtják.

*
A boldogtalan szerelem és a tyúkszem 

fájdalommal jár.

Egynémely férjre igazán szerencse, hogy 
semmit sem tud.

*

Az igazságra azért nem igen találnak 
az emberek, mert nem keresik.

*

Ha az idős férfi azt akarja, hogy a nők 
szeressék, gazdag legyen.

*

Az uzsorás és a kocsonya csak akkor 
jó, ha már hideg.

Elszólás.

ßülovö.
Billow kancellár egy nagyot kiál­

tott a az éhes farkasok erre csak tovább 
ÍB kerülgetik a bosnyák koncot, de nem 
mernek beleharapni.

— M Íven haj tetszik nagysádnak joí 
ban ? A szőke, vagy a vörös ?

— A vöröst még nem próbáltam me 
de a szőke elég jól illett az arcomhoz.
wíuwiHU»HH!ii;mi!HmimiH:nmmtmu2mnfmnHU!iiHHüiH;ni:::^ •»■■*.=» ........ •*

Tévedés.

— Megkaphatom kérem a Nagyvárot 
rejtelmeket és a Budapest éjjel című köny 
vet ?

— Bocsánat, kisasszony, de ez az an­
gol bibliatársaság boltja.

lótEjnye be
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Ejnye be jó!
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esetei, kalandjai, bolondságai és csinytevései.

Mik or a két férfi 
xjuh azt a kijelenti 
ptette, hogy a zivi ide- 

jeveteluknak a trágyá­
jára attirni szives lesz, 
in csupa fii lettil, mert 

r „ a zenyim hasadban,
hogy a zigazat meg- 
vallj, a kíváncsiság 

k mar nagyon is ibre-
W deztil izs tudni akar 

tál, hogy e za várat­
lan cseresnye minek 
megkeszenhetsz.

A za zur, aki 
lehajolta magat, hogy 
a beszid fonala felve 

gyil, a Kakukk Janos meg volt, cki a tizek 
feparancsnoka meg vagy. Mielett azonban a 
beszid fonala felemeltil volna, igy szólt:

_ Tálán azonban nem lesz sertis, ha
a zigy trágyájára való attiris elett in azt vagy 
bátor, hogy indítványozzál, hogy elebb igyunk 
még egyet. Mert in ahgha csalódsz, ha abban 
a nizetban vagy, hogy e za palinkra lefele 
izs befele kívánkozik.

A patikarius, akinek a zivi orra ippen 
olyan veres meg volt, mint a Kakukk Jánosé, 
nyomban kijelentetted, hogy i belile igen 
rossz ellenziki kipviseló lettil volna, mert a 
jó indítványnak nem vagy kipes, hogy ellene 
szavazza!.

A következe percben in mar entette a 
poharakba izs meg kell vallanod, hogy amit 
azokba a poharakba entettil, az azonnal el- 
tint a két nyalas vcndígnak a hasadba bele.

— Repete! kiáltotta akkor Kakukk 
Janos ur.

— Repete! kiáltotta utanna a \erib 
Tamas ur.

In, aki sok idegen nyelv vagy szeren­
csi, hogy irtsd, ennek a zangol szónak is 
tisztában voltai a jeleneseddel, vagyis megint 
entettiL

Most azonban nem az tertint, amire in' 
elkiszulva voltai A helyett ugyanis, hogy a, 
kit elezekeny izs barátságos vendig megint; 
kiittal volna a pálinka, a zegyik, mar t. i. aj 
miregkeveró felállta magat izs a következő l 
kijelentis tette:

— Dinsztelt nagyzsakos ur! Dinsztelt 
házigazda! Ha nem leszel megsertisulva, in 
kijelentesz, hogy a mienk varosodban, ahol 
ilni izs halni cseresnyis vagy, a za szokás 
meg van, hogy a pálinkához a házigazda egy. 
kis szalonna, vagy egy kis kolbász, disznó-1 
sajt, hideg pecsenye, pogácsa, vagy más 
va'ami csekily harapni való adjal, mert igen. 
régi esi igazság meg van az, hogy a zsíros; 
itelra a pálinka jobban csúszni tud.

— E za megjegyzis — tette hozza a 
másik vendig — kissé szemtelen meg vagy 
ugyan izs tolakodásra is lehetsiges hogy 
magyarazzal, de in aziit semmi se nem 
szólsz ellene, mert olyan irzis meg van> 
benned, hogy a kivansag a dinsztelt haziur 
teljesíteni fogsz. Teljesíteni fogsz pedig azirt 
is, mert a bizalom szívesen fogadja izs bizo-j 
nyara erűi, ha a vendigszeretetvessig gyako
rolhatsz. . ,

Hogy in a zigazat megvallj, nekemnek
nagyon tetszett e za két veres orra vendig 
gednek e za pajtasos hangod, mert úgy, 
okoskodni szoktál, hogy a magyar urak ke-j 
zett semmifile spanyol etikettnek a helyed
nÍnCSIgyeg-tertint, hogy azonnal csengettilj 

volna, ha csengettyű meg lett volna. Miután 
azonban a villamos csengettyű nem bevezetve 1 
volt hat ordítani kezdtil, hogy minden, ami 
jó hideg harapni való a hazkerul meg van,; 
azonnal behozzál. Ez meg is tertint izs 
, .. r>Giri innal a zevisnak. \
azumiai uv,,«..—. — - . i
két ur mindjárt neki lattal a zevisnak. j

— Bocsánat, hogy mink igy sietsz — 
szólt Kakukk Janos ur — de ez muszáj 
hogy tegyil, mert a mienk útja sirges meg| 
van izs mert a za cilunk is, hogy jevetelunk tra- j 
gyajara mivel hamarabb ratirjel s a zugy el- '- 
intizzil. Elebb azonban, ha szabad indítvá­
nyoznod, tálán innánk még egy, három, kilenc, 
pohárral.
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Ejnye be Jó!

Érdekes.

Érdekes, hogy az ilyen bakugró kis­
asszonyért a férfiak milyen bakugrásokat 
tudnak végezni!

Csodagyerek.

— Az orfeumban láttam egy zongoris­
tát, aki a lábával tudott játszani.

— No, az én gyerekem egy éves és 
mindig a lábával játszik . . .

Havas strófák.
Nagv pillékben hull a hó!
Síkos fesz a járdái 
Óvatos-'"' •'épkedünk 
Es bvKunk egymásra/

Köp-, rra! leli az üt,
De c sak bébe-korta!
Kint i nincs, fejet vakar,
Jó lt'Z tán a — korpa!

Ki egri1 jldre /ép,
Kettőt csúszik hátra!
Villamoson jár a nép, 

jÉs csuszkái a bálra!

Mire haza csúszkálok,
Megdagad a vádhm !
S szomorún slatálom con :
— Elcsúszott a— gázsim!

Gergely Rezső.
wmmwmmmmmmmmmmmm

Értékelés.

— Mit gondol, mennyit kapok azért a 
képért?

— Öt év nem lenne sok.

Hozomány.
— Kit kaptál hozományul ?

, — Az ipám meg a napazn klvándorol-
E tak Amerikában.
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A zsinór.
— Négy képpel. —

Tyüh, aki adta!
mmzmm

Segítség S
x ni, azon a pádon megpihenhelek 
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Fcloldudult a c.pozaL.óiom ?.. - Már
az e. bb is éreztem . .

töm Zi^iéá/'X;

Munkatárs: Szerkesztő úr, egy koldus 
van kinn. Azt mondja, hogy már hat napja
nem evett.

Szerkesztő: Jöjjön be. Ha megtanít 
minket enne* titkára, talán meg fentarlhat- 
juk a lapot egy hétig.

Kössül

m
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Kávéhásban.

— Láttál te már olyan 5 koronás órát, 
ami üt?

— No, olyant nem igen adnak öt 
kron esiért!

— Pedig én láttam egyet; valaki úgy 
ütötte a fejemhez, mint annak a rendje.

— Hogy esnél ki a szájadon!

— Mit csinál a holló, ha leég a háza ?
— Kölcsönt vesz fel egy m. sz.-től és 

felépíti!
— Én nem vagyok m. sz. és te mégis 

mindig tőlem kérsz köles .. .
— No, köpd ki, mit csinál az a bol­

dogtalan holló ?
— Kár- og!
— Ejtsen ki egy darab sajtot a szájadba 

— de ne a csőréből!

— Mit kapok én, ha Rothschild leányát 
megkérem!

Egy rúgást a vala — mely részedre!
— És te?
— Én kosarat!
— Tévedsz! Te szájkosarat kapsz 1
— Hogy a Past — őrködjön álmaid 

felett!

Tittoni.
Tittoni' külügyi beszédében úgy 

játszott a szóval!, mint a macska szokott 
az egérrel; de őt, a macskát majd meg­
ették az olaszok.

kitoltalak.

Engeszteléa.
W8: Az éjjel beszéltél álmodban.
BérJ: Bocsáss meg, hogy félbesza-

Félreértési

— Én női alsókban utazom.
— Hát nem kényelmesebb férfiak ók 

ban lenni ?

Tervezgetés.

— Tudod-e, hogy egy fiatal ember meg­
ígérte, hogy jövő évre, ha már hosszú ruhát 
viselek, udvarolni fog nekem ?

— Akkor hát rövidebb uszóruhát visel­
hetsz.
mmmmmmmmmmz.__ _

9zt>olszl*i.
lzvolsxki, mint afféle északi jég 

medve megrázkódott s egyszerre hűt 
lett a bécsi — Ballplatzon is.
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Ejnye be Jó!

Kondor Balázs
Válogatott hasonlatai.

A fájós fog 
olyan, mint a brita- 
nika: szívják.

Az igazi poéta 
olyan, mint a sas:

1 magasan szárnyal. 
Az ideál olyan, 

mint a lépesméz: 
édes.

A házasság
olyan, mintakártya: 
a legtöbb ember 
nem nyer vele.

A rosszul menő 
üzlet olyan, mint a 
bűnös: becsukják

A télikabát gallérja olyan, mint a fo­
golycsapat : fölhajtják.

A mérges asszony olyan, mint a macska
karmol.

Csípős.

Politikai sziporkák.
György, szerb herceg bizonyára csak 

azért nem szövetkezik ellenünk az ördög­
gel, mert olyan vásott, hogy annak sem kell.

*

A török, a beteg ember, most azért 
nem látszik betegnek, mert van valami, 
ami még nála is betegebb: az európai 
béke.

*

A bojkottot illetőleg meg kell valla­
nunk, hogy Törökországban sokkal job­
ban virágzik a tulipán, mint nálunk.

*

Györgye szerb trónörökös mái’rég 
letette az Ausztriában készült iezt. Csak 
az a kár, hogy mikor sapkát csereit, nem 
cserélt mindjárt — fejet is.

*

Az a prágai hóhér igazán fölvehetné 
a Krampusz nevet, mert ijesztésen kívül 
egyéb dolga nem akadt.

Bizonyíték.
xjr: Magának nem adoksemmit.Maga

csak színleli a vakságot.
Vak koldus: Hát azt hiszi, ha nem 

lennék vak, hát megszólítanám az U**» 
nyomorék, csásnpás figurát, mint a milyen
az ur?

Betti rejtvény.
(Megfejtési határidő: december 25.) 

_ Nagy Mariskától. —

ef m
á -1.

— Nevelésemet főleg a sok utazásnak

köszönhetem. . „
— Úgy? Hát volt már határon túl/

sorsolunk ki.
A mull számban közölt talány helyes 

megfejtése:

Helyesen «JÄ»

....... ..
Felelős szerkesztő: SlCBunBay mm>
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Nyomatott Wodianor F, ú* Fi»l kSrforgóg*p»in, Budapest, ÍV., B&rkftatyos-ato» 3. ss&m,

3 koronáért feGajánljuk.
Ezen összeg előre küldendő be lapunk kiadótiivalalaba, annak rétéi* 

után bérmentesen küldjük meg az albumot.
Világos, pontos címet kérünk.

Az „EJ&YE BE JÓ“ kiadóhivatala
BUDAPEST, IV., SARKAWTYUS-UTCA 3. SZÄM.

A BUDAPEST politikai napilap, mely múlt érben ünnepelte 
meg 30 éves fennállását, abból az alkalomból előfizetői részére 
egy albumot bébi kész tett.

Ezen album egy körülbelül 400 oldalra terjedő diszmű, mely érdek­
feszítően adja elő és mutatja bo a BUDAPEST és általában az újságírás 30 
éves történetét. Számtalan közlemény foglaltatik benne miniszterektől, állam­
iéi fiáktól, a legelőkelőbb íróktól, a BÚDAPEST-nek volt és jelenlegi munka­
társaitól. Szebbnél szebb érdekes illusztrációk, gyönyörű mümetlékletek teszik 
& könvvet értékessé, minden intelligens emberre nézve élvezhetővé.

A BUDAPEST előfizetői ingyen kapták iff
ezen díszes albumot, melynek bolti ára azonban B6»Sa ÖEB«e
veit. Lapunk o vaséinak ragaszkodását méltányoló akarván, ezen értékes 
albumból néhány száz példányt a BUDAPEST kiadóhivatalát*! átvettünk és 
azt az EJNYE BE JÓ rendes vevőinek tetemesen leszállított eren, daraboaklnt

Megjelent a

lész ágyneműd*

jüiäprm Hi Mi Mis lapüli
34J oldal terjedelemben. S*5 ispcsapás 

borítékban. 103 miivészi kép „el
Tartalma: Naptári rész 2 szinhen avom- 

va. naplóval, csilla.ászati résszel, bélyegtáldá- 
zat és névmutatóval, It’yararsMg tiszti eia- és 
név áriból benne vannak az egyházi főhatósá­
gok, minisztériumok, megyei hatóságok, szabad- 
királyi és rendezett tanácsú városok, királvi 
törvényszékek, közjegyzők, pénzügyi igazgató­
ságok. Budapest 15- és székváros tisztikarának, 
valamint a fő- és székváros m. kir. államrend- 
őrség pon os névjegyzéke.

Szépirodalmi részsben: Gracza György: 
18"6 19U8. Szabadságharci emlék, Egressy
Ákostól. Az őrnagyék Böskéje, irta: Prém József. 
Az úri betyár, Farkas Ernődtől. Gondolataim. 
Ina: Dura Máté. Magya országi kivándorl >k 
a Pannónián, Vértesi Károlytól. Szólaknai idyll 
a szabadságharcróL Párb ij egy szál hajért. 
Irta: Bártfay T. Aurél. BŐ 38VS ÍCÍŐ rÓSZO SOa 
képpel. Az országos vásárok pontos jegyzéke, stb.

Ára 1 líorona 20 fillér,
1 K 40 fillér beküldése mellett bórmentve küldi 
mega BUDAPEST kiadóhivatala, Budapest, 

IV., Sarkanlyus utca 3 szám.

deiúk&lj Jsu cm hosszú, 1 ltí cm. széles K 10.^ 
iií.—, K 15.— én K 18.—. Két mir hoHszu«

i.4<i nitr széles K 13.—, K 15.—. K 18.—, K 21.__,
Fejpflrna 80 cm. hossza, 58 cm. széles K 31.—. 

o.iÁJ és K 4.—. tiO cm. bosszú,.70 cm. széles, 
ív v.V. .G. Mérték szerint kívánatra minden nagyságban 
készületnek. Iláromrélü szőrmatracok egy ágyra K 27.*—, jobb 
K 33.—. Szótküklős portómentesen utánvét mellett 10 koronától 
és feljebb. Portóm ogt éri léssel meg nem felelőt becserélek v. 
visszaveszem. Benedikt SaoHsel. Lobes. Nr. 989. Post Pilsen. Böhmen.

Történeti regény két részből ogy kötetben, mely 
az 1848-49-iki szabadságharc idejének történeiét

mindvégig kiraeri-

Í
ágá B Jj I tőén és magyaros
H H g bS a zamatossággal írja

le. Szerzője : Ábra? 
la 1 ill károly, ki maga is 

H ^ S Tégig küzdötte a 
szabadságharcot s 

közvetlen megfi­
gyelései olvashatók 
ezen kiválóan ér­

dekes olvasmány­
ban. Bolti ára 3 ko­
rona, lapnak olva­

sói azonban azon 
kedvezményben részesülnek, hogy 1 kor. 20 fillér­
ért kaphatják meg a pénz előlegas beküldése mel­
lett kiadóhivatalunktól, IV,, Sarkantyus-utca 3.

Kedvezmény az kjH'í'E BE J0
=oIvasóinaK.


